
 
 
 

  
 

 

 

 
Cinco mil campo blancos 

 ¿Cómo,  pues,  invocarán a aquel en el cual no han creído?  ¿Y cómo creerán en aquel de quien no han oído?  ¿Y cómo 

oirán sin haber quien les predique?  Rom 10:14  

Pastores, hermanos y amigos, siempre agradecidos por su compromiso con Dios y con nuestro ministerio en sus 

oraciones y ofrendas, que hacen posible nuestro ministerio en Perú. 

Como les había comentado el mes anterior teníamos pendiente la reunión con pastores y misioneros en Cusco que 

están encargado del área de Educación. 

Antes de salir de Argentina Dios puso en mi corazón poder grabar material de discipulado para los grupos Étnicos, lo 

primero que necesitaba era el material que pueda traducir , un material que sea efectivo y  que tenga reconocimiento a 

nivel educativo, en nuestro país tenemos el IETE , Instituto teológico por extensión , es muy conocido en Argentina y 

quien le escribe ha sido parte cursando materias en el centro de nuestra iglesia local y siendo monitor enseñando en 

algunos anexos e incluso viajando a las estancias para darles a algunas familias que no podían asistir a tomar las 

materias . 

Hablé con el Pastor Rubén Alegre quien tiene una cercanía con el IETE para que me den el permiso para traducir el 

material en Audio para los grupos Étnicos del Perú. 

Llegando a Perú, a las dos semanas nos encontramos con la hermana  Julia quien vive en Cuzco, hablando con ella le 

comento de nuestros objetivos en Perú con la traducción en Audio, y al comentarles de mi carga de traducir material de 

discipulado en Audio, ella me comenta que hace más de un año que un grupo de pastores  y misioneros estaban 

trabajando en un proyecto de grabar material de discipulado en audio para alcanzar los cinco mil campo blancos. 

Cinco mil pueblos que no tienen presencia de una iglesia, no hay quienes les prediquen la Palabra de Dios y puedan 

conocer a nuestro Señor Jesucristo, están privado de conocer a quien dio su vida en la cruz del calvario por ellos, viven 

en completa oscuridad, tinieblas y oprimidos por el enemigo de nuestras vidas. La mayoría de estos pueblos su idiomas 

es el quechua, y no todos entienden español, ni saben leer en su propio idioma. 

Detalle importante antes de encontrarme con los pastores en Cuzco es que el pastor Rubén me comunica que los 

directivos del IETE y me autorizan para traducir el material en los idiomas del Perú, nos reunimos y les presente uno de 

los libro de la materia de Teología de Dios y quedaron muy contentos con el diseño y la didáctica del libro, falta definir 

algunos asuntos de ver el material completo del ministerial que son 32 materias y buscar las persona para comenzar a 

traducirla en quechua y luego grabar cada materia. 

Eduardo y Vania Zamorano 

Perú/ Julio 2017 



 
 
 

Me tome un tiempo para poder visitar a nuestro misionero, la familia Sepúlveda Rubén, Vero y las niñas. Que están 

realizando un tremendo trabajo en Huiro Cuzco, donde ellos viven están a 1600 metros de altura, pero tienen obras que 

atienden a más de 4000 metros , han levantado una iglesia de la nada, mucho trabajo y mucha fe de parte de ellos y los 

hermanos que les acompañan. Tuve el privilegio de compartir la Palabra de Dios en la iglesia de Huiro y acompañar al 

Misionero Rubén Sepúlveda a poner algunos filtros. Es un proyecto que tienen de darle calidad de agua a la gente de las 

comunidades del altiplano, aproveché para pasarle audios de mensajes de Jesús en su idioma quechua, cuando ellos 

escuchaban la palabra de Dios en su idioma se la alegraba el alma y el corazón. 

Gracias a Dios y la familia de misionera Sepúlveda que está realizando una tremenda obra en ese lugar. Se pudo 

concretar la reunión para el proyecto de traducir y grabar el material del IETE en quechua y compartir el mensaje de 

Jesús en su propio Idioma. 

Hay cuatro cosas que podes hacer para que estos cinco mil campos blancos puedan ser alcanzados: 

·         En primer lugar con tus oraciones, que Dios ponga las personas adecuadas para poder traducir el material de 

discipulado en Quechua y quienes puedan grabarlos. 

·         En segundo lugar con tu economía, para poder cubrir todos los gastos de grabaciones y estadía en Cusco. 

·         En tercer lugar con tu vida, realizando viajes de corto y largo plazo para compartir el mensaje de Jesús en algunos 

de estos cinco mil Campos Blancos. 

·         En cuarto lugar compartiendo esta carta de oración, en la cartelera de tu iglesia, grupos de células, espigas, 

departamento de misiones, escuela bíblicas, misioneritas exploradores del rey, con tus amigos, de Facebook, email, 

wathsapp, programas de radios y televisivos. 

Voz de Vania: 

El mes de junio un mes de pruebas y perseverancia, mi hermano mayor estaba enfermo, le dolía mucho la cabeza y la 

espalda se desmayaba del dolor, en el lugar donde está viviendo hay un hospital, pero no cuenta con todos los 

elementos necesarios para un estudio profundo o doctores especialistas , mi hermano tenía que ir a otra ciudad para 

que le hagan los estudios y para trasladarse a otra ciudad cuesta mucho, hay que viajar en Avioneta o por caminos de 

tierras cruzando tres ríos en balsa, se  tarda más y era más arriesgado  y si llega a llover se complica más el traslado para 

El ,Gracias a Dios y sus oraciones no fue necesario, Dios trajo a los médicos Cubanos, movió un equipo de médicos que 

lo atendieron gratuitamente, realizándole los estudios correspondientes, ahora está mejor,  todavía los médico no le 

encuentran nada pero se ha mejorado, es gracias a sus oraciones Dios está haciendo Su obra en la vida de mi hermano. 

Dios sabe lo que hace, Él es perfecto solo tenemos que descansar en El por qué la victoria la tenemos ganada en Cristo 

Motivos de Oración: 

·         Por la traducción del material de discipulado en quechua, que Dios empareje todas las cosas. 

·         Por el alcance de los cinco mil campos blancos en Cuzco, que Dios levante obreros. 

·         Por Antonio, el hermano de Vania, que la sanidad sea completa y los médicos le encuentren lo que tiene. 



 
 
 

·         Por el viaje a las comunidades Asháninca el 9 de Julio en la Zona de Ucayali. 

·         Por los 30 grupos Étnicos que queremos alcanzar con la traducción bíblica en audio, que Dios de estrategias y 

provea los recursos para alcanzarlos. 

·         Por nuestra visa religiosa que salga pronto  

  

Saludo desde Cuzco a más de cuatro mil metro de Alturas, sus misioneros Eduardo y Vania Zamorano Informando. 

Si quiere ser parte de este proyecto haga llegar su ofrenda Opciones para enviar su ofrenda Personalmente Puede 

hacerlo en nuestra oficina, en Av. Rivadavia 4152 (C1205AAN), Ciudad Autónoma de Buenos Aires, de lunes a viernes 

de 8:00 a 16:00 hs. Por depósito bancario En Banco Río, Cuenta Corriente, Sucursal 055 Nº de cuenta 1255/7, a 

nombre de Unión de las Asambleas de Dios. Por giro postal o Cheque A nombre de Unión de las Asambleas de Dios, a 

Rivadavia 4152 (C1205AAN), Capital Federal. Por Transferencia Bancaria De no contar con ningún banco Santander 

Río en su zona o región, puede realizar una transferencia desde el banco que haya en su lugar, hacia el Banco 

Santander Río (Cuenta Corriente, Sucursal 055 Nº de cuenta 1255/7, Unión de las Asambleas de Dios). Para realizar 

esta transacción, precisará los siguientes datos. CBU: 07 200 557 – 20 000 000 125 572 CUIT 30-53803502/1 , Mandar 

copia del comprobante al correo del DNM, recibos@dnmargentina.org, Tel: 5411-4958-5095/5195 o por Fax 

49585677 y decir que es para el Proyecto de Eduardo y Vania Zamorano, Traducción Biblia en Audio entre los grupos 

Étnicos, País Perú. 

Mi correo: eazaguila@yahoo.com.ar y mi número telefónico 2396 15548014, Wasap de Argentina y numero de Perú 

05190046455 En Facebook me podes ubicar introducir Eduardo Zamorano y me mandas la invitación hay muchas más 

fotos y videos, de mi labor. 
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